EDGEBAG FARLEY FRONT REST 3" VARMINT W/REINFORCED TOP
BLK

Front Bag for the "Old Farley" tops which have hinging plates to secure the bag.
If your Farley top is machined from one solid piece of aluminum, please order the
""New Farley™ front bag. Base measures 5-1/2” X 1-3/4”. EDGE model includes
extra tall ears to guide and capture the stock more securely.
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Attributes

Name: EDGEBAG FARLEY FRONT REST 3" VARMINT W/REINFORCED TOP BLK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045598

Mfr. No.: EDGE FARLEY 31

Color: Black/ Tan

Material: Leather,Cordura

Style: Front Bag,Rest Top

Delivery weight: 0.091kg

Shipping height: 102mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir EDGEBAG FARLEY FRONT
REST EDGEWOOD SCHIERAUFLAGEN

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des EDGEBAG FARLEY FRONT REST! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen beim Schiel3en Stabilitdt und Unterstitzung zu bieten. Um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schaden oder Mangel Gberprift wird.
Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern.

Achten Sie auf eine sichere und stabile Umgebung wahrend der Nutzung.

Informieren Sie sich tGber Rickrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen "Old Farley" Oberteilen, die Uber Schwenkplatten verfiigen.

® Wenn lhr FarleyOberteil aus einem einzigen Stiick Aluminium besteht, verwenden Sie bitte die "New Farley”
Vorderbag.

® Achten Sie darauf, dass die Basis des Produkts (51/2” X 13/4”) stabil aufgestellt ist.

® Nutzen Sie die extra hohen Ohren des EDGEModells, um den Schaft sicher zu fihren und zu halten.

® Vermeiden Sie Ubermafigen Druck auf die Tasche, um Beschédigungen zu verhindern.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Uberpriifung vor der Nutzung:

® Untersuchen Sie die Vorderbag auf Risse, Locher oder andere sichtbare Schaden.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt und sicher zusammengebaut sind.

2. Einstellen der Tasche:

® Platzieren Sie die Vorderbag auf einer stabilen Oberflache.
® Stellen Sie sicher, dass die Schwenkplatten korrekt positioniert sind, um die Tasche zu sichern.

3. Verwendung des Produkts:
® Setzen Sie den Schaft sicher in die Ohren der Tasche ein.
® Achten Sie darauf, dass der Schaft nicht verrutscht.

® Nehmen Sie beim Schief3en eine bequeme und stabile Haltung ein.

4. Nach der Nutzung:

® Reinigen Sie die Vorderbag regelméaRig, um die Lebensdauer zu verlangern.
® | agern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fir Abfallentsorgung.
® Trennen Sie Materialien, soweit moglich, um Recycling zu unterstttzen.
® Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmiill, wenn es gefahrliche Materialien enthalt.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu Ihrem Produkt stehen lhnen verschiedene Ressourcen zur
Verfligung. Bitte suchen Sie nach den entsprechenden Kontaktdaten auf der Verpackung oder dem Etikett des
Produkts.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der richtige Gebrauch lhres EDGEBAG FARLEY FRONT REST von
grof3ter Bedeutung sind. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives
Schiel3erlebnis zu gewahrleisten.



EDGEBAG FARLEY FRONT REST Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the EDGEBAG FARLEY FRONT REST. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to
use and maintain your product safely and effectively.

General Safety Guidelines

® Ensure safe use of the EDGEBAG FARLEY FRONT REST in compliance with EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

Be aware of the potential hazards associated with improper use of the front rest.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.

Always keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.

Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Use the front rest only for its intended purpose as a shooting support.

® Ensure that the bag is securely attached to the "Old Farley" tops with hinging plates. If using a "New Farley"
top, ensure compatibility.

Avoid overloading the front rest beyond its designed capacity.

Do not use the product on unstable surfaces; ensure a flat and stable shooting platform.

Always maintain a safe distance from the shooting area when the firearm is in use.

Use appropriate safety gear, such as eye protection, when shooting.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure the shooting platform is stable and level.
® Attach the front bag to the "Old Farley" tops using the hinging plates. Ensure it is firmly secured.
® [f using a "New Farley" top, confirm compatibility before proceeding.

2. Usage:

Position the front rest on a stable surface.

Place the firearm stock into the front rest, ensuring it fits securely within the extra tall ears.
Adjust the position of the front rest as necessary for optimal shooting alignment.

Always check that the firearm is unloaded before placing it on the front rest.

After shooting, remove the firearm carefully from the front rest.

Disposal Instructions

® Dispose of the EDGEBAG FARLEY FRONT REST in accordance with local regulations.
® |f the product is damaged and no longer usable, consider recycling materials where possible.
® Do not dispose of the product in general waste if it contains components that require special handling.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety and use of the EDGEBAG FARLEY FRONT REST, please refer
to the manufacturer's contact information provided with your product. Ensure you have the product details ready
when seeking assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
shooting experience with the EDGEBAG FARLEY FRONT REST.



Guide de Sécurité pour le Sac Avant EDGEBAG
FARLEY FRONT REST

Introduction

Merci d'avoir choisi le Sac Avant EDGEBAG FARLEY FRONT REST. Ce sac est congu pour améliorer votre
expérience de tir en offrant un soutien stable pour votre arme. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin de
garantir une utilisation sire et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

® Vérifiez régulierement I'état du sac avant de I'utiliser. Ne I'utilisez pas s'il présente des signes d'usure ou de
dommage.

® Gardez le sac hors de portée des enfants et des animaux domestiques lorsqu'il n'est pas utilisé.
Ne laissez jamais le sac sans surveillance lorsqu'il est utilisé avec une arme a feu.
En cas de doute concernant la sécurité du produit, contactez un professionnel ou le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisez uniquement le sac pour son usage prévu : comme support pour les armes a feu lors des séances de
tir.

Ne surchargez pas le sac audela de sa capacité recommandée.

Assurezvous que le sac est positionné sur une surface stable et plane avant de placer votre arme dessus.
Evitez de tirer & partir d'une position instable ou inconfortable.

Ne modifiez pas le sac ou n'ajoutez pas d'accessoires qui ne sont pas spécifiquement congus pour ce
modele.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Déballage :

® Retirez le sac de son emballage avec précaution.
® Vérifiez que tous les éléments sont présents et en bon état.

2. Installation :

® Placez le sac sur une surface plane et stable.
® Assurezvous que les oreilles extra hautes sont orientées vers |'avant pour un meilleur maintien de la
crosse.

3. Utilisation :

® Placez votre arme sur le sac, en veillant a ce qu'elle soit bien équilibrée.
® Ajustez la position de votre arme pour un confort optimal avant de commencer a tirer.
® Ne tirez pas si vous n'étes pas sdr de la stabilité du sac ou de votre position.

4. Apres utilisation :

® Retirez soigneusement votre arme du sac.
® Rangez le sac dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions d'Elimination

Lorsque le sac est en fin de vie, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le sac dans les ordures ménageres. Renseignezvous sur les points de collecte pour les
matériaux spécifiques tels que le cuir et le Cordura.

® Sivous avez des doutes sur la maniéere de procéder a I'élimination, contactez votre municipalité pour des
conseils.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web officiel. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de

support.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et agréable de votre Sac Avant EDGEBAG
FARLEY FRONT REST. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de I'utilisation de votre
équipement de tir.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per EDGEBAG
FARLEY FRONT REST

Introduzione

Grazie per aver scelto il EDGEBAG FARLEY FRONT REST. Questo prodotto & progettato per fornire stabilita e
supporto durante le sessioni di tiro. E importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto come descritto in questo manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre il EDGEBAG FARLEY FRONT REST su una superficie piana e stabile.

Assicurati che la borsa sia ben fissata alla base "Old Farley" prima di utilizzare il prodotto.

Non sovraccaricare la borsa oltre le specifiche raccomandate.

Durante l'uso, mantieni una distanza di sicurezza da altre persone e animali.

Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate quando utilizzi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione

Posiziona il EDGEBAG FARLEY FRONT REST sulla base "Old Farley".
® Assicurati che le piastre articolate siano correttamente fissate.
® Verifica che la borsa sia stabile prima di procedere.

2. Uso

® Carica I'arma sulla borsa, assicurandoti che sia ben posizionata.
Utilizza le orecchie extra alte per guidare e trattenere il calcio in modo sicuro.
Mantieni sempre il controllo dell'arma durante I'uso e non lasciare mai I'arma incustodita.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.

® Se il prodotto € danneggiato o non piu utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.

® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorita locali per informazioni sui punti di raccolta per rifiuti
speciali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il nostro servizio clienti.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo EDGEBAG FARLEY FRONT
REST. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento nel tuo tiro!






Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu: EDGEBAG
FARLEY FRONT REST

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby przedniej EDGEBAG FARLEY FRONT REST. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z
ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu. Niniejsza
instrukcja jest zgodna z ogélnym rozporzadzeniem UE w sprawie bezpieczenstwa produktéw (GPSR).

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze torba jest uzywana zgodnie z jej przeznaczeniem.

Przechowuj torbe w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci.

Regularnie sprawdzaj stan torby i jej elementow, aby upewnic sie, ze nie sg uszkodzone.

Nie uzywaj torby, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci.

Informuj dzieci o zasadach bezpiecznego uzytkowania torby i nie pozostawiaj ich bez nadzoru podczas jej
uzywania.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu
® Uzywaj torby tylko w warunkach przewidzianych przez producenta.
® Unikaj narazania torby na dziatanie chemikaliéw, ktére moga jg uszkodzi¢.
® Nie uzywaj torby do transportu przedmiotéw o duzej wadze, ktére moga spowodowac jej uszkodzenie lub

przewrdcenie.
® Zwracaj uwage na stabilnos¢ torby podczas uzytkowania, aby unikng¢ przypadkowego przewrdcenia.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja

® Umies¢ torbe na stabilnej powierzchni, upewniajac sie, ze nie ma przeszkdd wokoét niej.
® Upewnij sie, ze gorny element torby jest prawidlowo zamocowany.

2. Uzytkowanie
® Uzyj ruchomych plytek do zabezpieczenia torby w odpowiedniej pozycji.

® Upewnij sie, ze kolba jest odpowiednio prowadzona przez wysokie uszy torby.
® Po zakonczeniu uzytkowania, oczys¢ torbe z zanieczyszczen i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizaciji
® Zgodnie z przepisami dotyczacymi ochrony srodowiska, nie wyrzucaj torby do zwyktych odpadéw.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace utylizacji produktéw skérzanych i materiatowych.

® W przypadku, gdy torba jest uszkodzona, skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki, aby uzyskac informacije
na temat prawidtowej utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji dotyczacych bezpieczenstwa produktu,
skontaktuj sie z lokalnym przedstawicielem lub punktem sprzedazy.

Zgtaszanie Produktéw Niebezpiecznych

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne wiasciwosci torby, zgtos$ to odpowiednim wtadzom.
® Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania torby EDGEBAG
FARLEY FRONT REST.






EDGEBAG FARLEY FRONT REST Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit EDGEBAG FARLEY FRONT REST tuotteen. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttbohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyva ja lue tdmé opas huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen kayttda. Varmista, ettei siind ole nékyvia vaurioita tai puutteita.

Kéayta tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Pida tuote poissa kosteista ymparistoista, jotta valtat materiaalin vaurioitumisen.

Valta tuotteen altistamista darimmaisille lampétiloille tai kemikaaleille.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Varmista, ettd etupussi on tukevasti kiinnitetty ennen kayttoa.

Ala ylita suositeltuja painorajoja, jotka voivat vaikuttaa tuotteen vakauteen.
Kéayta tuotetta vain tasaisella ja vakaalla pinnalla.

Varmista, ettd kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen ampumista.

Al kayta tuotetta, jos huomaat sen olevan vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

® Aseta etupussi tasaiselle pinnalle.

® Varmista, etté kaikki saranoidut levyt ovat kunnolla kiinnitettyina.

® Tarkista, ettd "New Farley" etupussi on oikealla paikalla ja etté se on kiinnitetty turvallisesti.
2. Kaytto:

® Aseta ase tukin paalle ja varmista, etta se on tukevasti paikallaan.

® Kayta ylimpia korvia ohjaamaan ja pitamaan tukin turvallisesti paikallaan.
® Varmista, ettd kaikki kaytettavat osat ovat ehjia ja oikein asennettuja ennen ampumista.

Havittamisohjeet
® Kun tuote ei ole enda kaytettavissa, havita se ymparistoystavallisesti.

® Tarkista paikalliset ohjeet ja sédnndkset tuotteen havittdmiseksi.
® Valta tuotteen havittamista tavallisten kotitalousjatteiden mukana, jos se sisaltda vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaéan. Varmista,
ettd sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat heihin yhteytta.

Yhteenveto

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kdyton EDGEBAG FARLEY FRONT REST
tuotteellesi. Kiitos, ettd valitsit meidat, ja toivomme, etta nautit tuotteestasi!



Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG FARLEY FRONT
REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduktion

Tack for att du valt EDGEBAG FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denna produkt ar
designad for att ge stabilitet och stod vid skytte. For att sékerstalla saker anvandning och langvarig funktion, vanligen
l&s och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner for att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till tillverkaren.

Hall dig informerad om produktaterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand inte produkten om den &ar skadad eller om delar saknas.

Se till att produkten ar korrekt installerad innan anvandning.

Anvand produkten endast for sitt avsedda syfte.

Var forsiktig med att placera tunga féremal pa produkten for att undvika instabilitet.
Undvik att anvanda produkten i ogynnsamma vaderforhallanden som stark vind eller regn.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

® Placera EDGEBAG pa en stabil yta.
® Kontrollera att basen ar jamn och att inga hinder finns i narheten.
® Fast eventuella gangjarnsplattor enligt instruktionerna for att sakerstalla att vaskan ar sakrad.

2. Anvéndning:
® Justera hojden pa éronen for att passa din kolv.

® Kontrollera att kolven sitter ordentligt innan du bdrjar skjuta.
® Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd nér du skjuter.

Avfallsinstruktioner

* Avlagsna produkten pa ett miljgvanligt satt nar den inte langre ar i bruk.
® Undvik att kasta produkten i vanliga sopor; kontrollera lokala riktlinjer for avfallshantering.
e Atervinn materialet om méjligt, sdsom lader och Cordura.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om sakerheten kring EDGEBAG FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING
BAGS, vanligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en saker och effektiv anvéndning av din EDGEBAG
FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Tack fér att du bidrar till en séaker skytteupplevelse!



Navod k bezpe€nému pouzivani tasky EDGEBAG
FARLEY FRONT REST

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili taSku EDGEBAG FARLEY FRONT REST. Tento produkt je navrzen tak, aby
poskytoval stabilni oporu pro vaSe stfelecké aktivity. Abychom zajistili vasi bezpe€nost a maximalni vykon produktu,
prosim, peclivé si pfectéte nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamysleny ucel.

Pred pouzitim zkontrolujte taSku na jakékoli viditelné poskozeni.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi pouzivani taSky se vyhnéte extrémnim podminkam, jako je silny vitr nebo dést.

Pokud se objevi jakékoli znamky poskozeni, pfestante produkt pouzivat a kontaktujte prodejce.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

® Pfed umisténim zbrané na tasSku se ujistéte, Ze je zbran bezpecné zajiSténa a neni nabita.

® Pouzivejte taSku pouze na stabilnim a rovném povrchu.

® P¥i manipulaci s taSkou dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrym hranam a jinym potencialné nebezpecnym
castem.

® Udrzujte taSku v Cistoté a pravidelné ji kontrolujte na opotfebeni.

® Pokud pouzivate taSku na venkovnich stfelnicich, dbejte na to, aby byla chranéna pfed povétrnostnimi vlivy.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pfiprava: Pred pouzitim tasky se ujistéte, ze mate vSechny potfebné €asti a ze jsou v dobrém stavu.
Umisténi: Umistéte taSku na stabilni a rovny povrch, ktery je vhodny pro stfelbu.

Nastaveni: Upravte vysku a Uhel tasSky podle potfeby, aby byla zajiSténa optimalni stabilita a pohodli.
Umisténi zbrané: Polozte zbran na tasSku, dbejte na to, aby byla spravné zajisténa.

Kontrola: Pred stfelbou zkontrolujte, zda je vSe spravné nastaveno a zajiSténo.

o rwN e

Pokyny pro likvidaci

* Tasku EDGEBAG FARLEY FRONT REST likvidujte podle mistnich ptfedpis( o odpadech.
® Pokud je taska poSkozena nebo jiz neni pouzitelnd, zvazte jeji recyklaci, pokud to umoznuji mistni sluzby.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte
se, ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto pokyny a pfispivate k bezpe¢nému pouzivani taSky EDGEBAG FARLEY FRONT
REST.



